
LPS SR, š. p. 
PRAV/141/2022 

ZMLUVA O POSKYTOVANÍ KOMUNIKAČNÝCH SLUŽIEB A PR AKTIVÍT 
uzatvorená podľa ustanovení § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) 

(ďalej len „zmluva“) 

uzavretá medzi 

 

1.  Objednávateľ 
Obchodné meno:  Letové prevádzkové služby Slovenskej republiky, štátny 

podnik, (v skratke „LPS SR, š. p.“) 
Sídlo: Ivanská cesta 93, 823 07 Bratislava, Slovenská republika 
Zastúpený: Ing. Mgr. Martin Kabát, PhD. MBA, riaditeľ 
Obchodný register: Okresný súd Bratislava I 
Oddiel: Pš 
Vložka číslo: 418/B 
IČO: 35778458 
DIČ: 2020244699 
IČ DPH: SK2020244699 
Bankové spojenie: Tatra banka a. s. 
IBAN: SK81 1100 0000 0026 2034 0750 
Emailový kontakt: info@lps.sk 

 (ďalej len „objednávateľ“) 

 

2.  Dodávateľ 
Obchodné meno: Gemini Troy, s. r. o. 
Sídlo: Podzáhradná 60/I, 821 06  Bratislava 
Zastúpený: Ing. Tomáš Kuča, konateľ 
Obchodný register: Okresný súd Bratislava I 
Oddiel: Sro 
Vložka číslo: 147588/B 
IČO: 53296826 
DIČ: 2121331938 
Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa 
IBAN: SK77 0900 0000 0051 7690 3652 
Emailový kontakt:  
 
(ďalej len „dodávateľ“) 
 
(ďalej spoločne len „zmluvné strany“ a samostatne aj ako „zmluvná strana“) 
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Článok I 

Predmet zmluvy 

1.1  Predmetom tejto zmluvy je záväzok dodávateľa zabezpečiť pre objednávateľa PR 

aktivity, komunikáciu vo vzťahu k externým subjektom, poradenstvo a konzultácie za 

účelom propagácie objednávateľa v rozsahu uvedenom v bode 1.2. tohto článku zmluvy, 

na území Slovenskej republiky (ďalej len „PR a propagačné aktivity“ alebo „predmet 

zmluvy“), za podmienok stanovených v tejto zmluve a záväzok objednávateľa za riadne a 

včas poskytnuté PR a propagačné aktivity zaplatiť cenu v súlade s čl. IV tejto zmluvy. 

1.2  Na dosiahnutie predmetu tejto zmluvy bude dodávateľ realizovať PR a propagačné 

aktivity, ktoré budú vykonávané v úzkej súčinnosti s objednávateľom. Pod PR 

a propagačnými aktivitami podľa predchádzajúcej vety je potrebné rozumieť najmä, nie 

však výlučne: 

- poradenstvo pri komunikácii s médiami, 

- poradenstvo pri komunikácii na sociálnych sieťach, 

- poradenstvo v oblasti internej komunikácie, 

- poradenstvo pri príprave obsahu webstránky, 

- poradenstvo v prípade krízovej komunikácie, 

- prípravu komunikátorov spoločnosti na komunikáciu s médiami, 

- ďalšie úlohy podľa zadania objednávateľa, 

poskytované v záujme zvýšenia pozitívneho povedomia o oblasti podnikateľskej činnosti 

objednávateľa, a to prostredníctvom prínosu v mediálnej publicite a vizuálnej 

komunikácii, resp. budovania vzťahov s cieľovými komunitami a novinármi. 

1.3  Miestom plnenia tejto zmluvy je buď sídlo objednávateľa, sídlo dodávateľa alebo iné 

miesto, na ktorom sa zmluvné strany vopred dohodli v súlade s charakterom 

požadovanej PR a propagačnej aktivity. 

 

Článok II 

Povinnosť mlčanlivosti 

2.1 Dodávateľ bude zachovávať povinnosť mlčanlivosti najmä, nie však výlučne o všetkých 
údajoch, skutočnostiach, informáciách a dokumentoch, ktoré mu búdu poskytnuté 
objednávateľom prostredníctvom ktoréhokoľvek predstaviteľa alebo zamestnanca  
LPS SR, š. p., a to akýmkoľvek spôsobom (ďalej len „Dôverné informácie“). 

2.2 Dodávateľ sa zaväzuje, že: 

a) pred poskytnutím Dôverných informácií tretej strane požiada Objednávateľa o 
písomný súhlas s poskytnutím Dôverných informácií; 
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b) použitie akýchkoľvek Dôverných informácií získaných od Objednávateľa, ktoré 
poskytne tretej strane, podmieni zabezpečením minimálne na takej úrovni ako 
vyplýva z tejto zmluvy; 

c) nebude informácie kopírovať, rozmnožovať, rozširovať, poskytovať, sprístupňovať, 
zverejňovať ani ďalej akokoľvek spracúvať bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
objednávateľa; 

d) nebude Dôverné informácie využívať na iný účel než je uvedený v zmluve a/alebo 
spôsobom, ktorým by poškodzoval Objednávateľa. 

2.3 Dodávateľ sa zaväzuje okamžite po zistení neoprávnenej manipulácie s Dôvernými 

informáciami dodávateľom alebo inou osobou, alebo o inom porušení práv a povinností 

v zmysle zmluvy, informovať objednávateľa. 

2.4 Povinnosť zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje na: 

a) informácie, ktoré sú už v deň podpisu zmluvy verejne známe, alebo ktoré je možné v 
deň podpisu zmluvy získať z bežne dostupných informačných zdrojov; 

b) informácie, ktoré sa stanú po podpise zmluvy verejne známymi, alebo ktoré bude 
možné po tomto dni získať z bežne dostupných informačných zdrojov inak než 
porušením povinnosti dodávateľa zachovávať mlčanlivosť na základe zmluvy; 

c) informácie, ktoré nie sú verejne známe a ktoré dodávateľ získal alebo získa v súlade so 
všeobecne záväzným právnym predpisom od tretej osoby, ak súčasne tretia osoba 
poskytnutím týchto informácií dodávateľovi neporušila všeobecne záväzný právny 
predpis; 

d) informácie, ktoré musia byť podľa všeobecne záväzného právneho predpisu 
zverejnené v Centrálnom registri zmlúv prevádzkovaným Úradom vlády Slovenskej 
republiky; 

e) prípady, keď na základe všeobecne záväzného právneho predpisu vznikne 
dodávateľovi povinnosť poskytnúť Dôverné informácie. Dodávateľ je povinný 
informovať objednávateľovi o vzniku povinnosti poskytnúť Dôverné informácie na 
základe zákona a o spôsobe a rozsahu, akým, resp. v akom ju plnila. 

2.5 Dodávateľ sa zaväzuje zaviazať záväzkom mlčanlivosti v rovnakom rozsahu svojich 

zamestnancov, prípadne iné osoby, ktorým sprístupnila alebo poskytla Dôverné 

informácie v súlade so zmluvou a chrániť Dôverné informácie na dostatočnej úrovni, 

minimálne však na úrovni ako chráni svoje Dôverné informácie a obchodné tajomstvo. 

2.6 Dodávateľ sa zaväzuje k preukázateľnému poučeniu z povinnosti mlčanlivosti všetkých 

svojich zamestnancov, ktorí sa zúčastnia na spolupráci na predmete podľa tejto zmluvy, 

o všetkých skutočnostiach, s ktorými sa oboznámia pri výkone prác alebo služieb podľa 

tejto zmluvy, a to ako po dobu trvania zmluvy, tak aj po jej skončení. Záznam o poučení 

musí obsahovať minimálne presný dátum a miesto poučenia, kto poučenie vykonal, 

mená a priezviská poučených zamestnancov ako aj ich podpis potvrdzujúci, že poučeniu 

porozumeli. 
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2.7 Dodávateľ je oprávnený vytvárať len presný počet výtlačkov akejkoľvek dokumentácie, 

ktorú požaduje od objednávateľa. Dodávateľ zároveň zodpovedá za to, že nedôjde k 

zneužitiu, strate, úniku alebo odcudzeniu informácií a dokumentov získaných a 

spracovaných počas plnenia predmetu zmluvy. Pre zabezpečenie tejto povinnosti 

dodávateľ príjme primerané organizačné, personálne a technické opatrenia. V prípade, 

že dodávateľ zistí porušenie týchto zodpovedností, je povinný o tom bezodkladne 

písomne informovať oprávnenú osobu objednávateľa. 

2.8 Dodávateľ je do 1 mesiaca od ukončenia zmluvného vzťahu povinný odovzdať 

objednávateľovi všetky Dôverné informácie získané v súvislosti s plnením predmetu 

tejto zmluvy. 

2.9 Predchádzajúcimi ustanoveniami nie je obmedzené právo na ochranu obchodného 

tajomstva v zmysle ust. § 17 a nasl. Obchodného zákonníka. 

2.10 Dodávateľ si je vedomý, že porušenie ktorejkoľvek povinnosti alebo záväzku uvedených 

v tomto článku zmluvy zakladá nárok objednávateľa na zmluvnú pokutu podľa bodu 5.5 

článku V zmluvy a náhradu škody v celom rozsahu. 

 

Článok III 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

3.1 Dodávateľ sa zaväzuje poskytovať PR a propagačné aktivity podľa bodu 1.2. článku I 
zmluvy priebežne, v lehotách podľa požiadaviek objednávateľa. Forma plnenia a lehoty 
plnenia PR a propagačných aktivít budú dohodnuté zmluvnými stranami písomne. 

 
3.2 Dodávateľ sa zaväzuje poskytovať služby podľa tejto zmluvy s odbornou starostlivosťou, 

najvyššou mierou profesionality, a to vždy výhradne v prospech záujmov objednávateľa. 
Dodávateľ poskytuje služby vždy v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy, obsahom 
písomných pokynov, marketingového plánu alebo schváleného návrhu zadania, inak 
v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi,  obchodnými zvyklosťami a 
obvyklým spôsobom poskytovania služieb, a to vždy riadne a včas.  

 
3.3 Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť personál s potrebnou kvalifikáciou a dostatočnými 

skúsenosťami pre plnenie predmetu tejto zmluvy. 
 
3.4 Dodávateľ vykonáva činnosti podľa tejto zmluvy prostredníctvom svojich zamestnancov. 

Dodávateľ je oprávnený poveriť vykonaním niektorých čiastkových činností 
nevyhnutných na plnenie predmetu podľa tejto zmluvy aj tretie osoby (subdodávateľov) 
za predpokladu, že títo boli vopred objednávateľovi oznámení. 

 
3.5 Dodávateľ sa zaväzuje poučiť všetkých svojich zamestnancov, vrátane tretích osôb (ak sa 

tieto osoby budú podieľať na vykonávaní činností podľa tejto zmluvy), ktorým budú 
informácie o objednávateľovi nezverejniteľnej povahy sprístupnené, o povinnosti 
zachovávať mlčanlivosť podľa článku II tejto zmluvy a plnenie tejto povinnosti sa 
zaväzuje kontrolovať. 
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3.6 Dodávateľ je povinný predložiť objednávateľovi výstup v dostatočnom časovom 
predstihu pred jeho zverejnením. 

3.7 Ak boli objednávateľom vznesené pripomienky a/alebo podané návrhy na doplnenie 
výstupov podľa bodu 3.6 zmluvy, dodávateľ je tieto povinný zapracovať/doplniť. 

 
3.8 Dodávateľ sa zaväzuje byť objednávateľovi k dispozícii v potrebnom rozsahu za účelom 

riadneho a včasného plnenia predmetu tejto zmluvy.  
 
3.9 Objednávateľ sa zaväzuje:  

a) poskytnúť dodávateľovi nevyhnutnú súčinnosť a konzultácie pri plnení zmluvy, ak o 
to dodávateľ požiada;  

b)  poskytnúť všetky dostupné informácie a podklady nevyhnutné pre poskytovanie 
služieb, oboznámiť dodávateľa so všetkými novými informáciami a skutočnosťami, 
ktoré by mohli mať zásadný vplyv na poskytovanie služieb.  

3.10 Zodpovednosť za obsahovú a odbornú stránku všetkých poskytnutých podkladov v 
zmysle bodu 3.3 písm. b) tohto článku zmluvy má výhradne objednávateľ.  

 
3.11 Ktorákoľvek zo zmluvných strán, ktorá má vedomosť o skutočnosti, ktorá by mohla mať 

vplyv na plnenie predmetu zmluvy, je táto zmluvná strana povinná bez zbytočného 
odkladu písomne oznámiť druhej zmluvnej strane. Písomné oznámenie sa považuje za 
doručené prostredníctvom doručenia e-mailu na adresy kontaktných osôb určených 
podľa čl. VIII zmluvy.  

 
Článok IV 

Cena, platobné a fakturačné podmienky 

4.1. Celková cena za PR a propagačné aktivity v zmysle tejto zmluvy je vo výške 20.400,- EUR 
bez DPH na obdobie 12 (slovom dvanásť) mesiacov. Dodávateľ nie je platcom DPH. 
Odmena podľa tohto článku je konečná a zahŕňa všetky vynaložené výdavky dodávateľa, 
ktoré mu vzniknú v súvislosti s plnením jeho povinností podľa tejto zmluvy (vrátane 
subdodávok). 

4.2 Zmluvné strany sa dohodli, že fakturácia bude vykonávaná mesačne za skutočne 
poskytnuté PR a propagačné aktivity podľa čl. I bodu 1.2 tejto zmluvy a bude realizovaná 
po dodaní služby a podpísania výkazu odpracovaných hodín, pričom dohodnutá odmena 
za každú účelne využitú ukončenú hodinu predstavuje sumu 34 eur bez DPH.  

4.3 Platobné podmienky 

4.3.1 Cena za výdavky spojené s PR a propagačnými aktivitami v zmysle čl. I bod 1.2, bude 

fakturovaná  objednávateľovi v zmysle bodu 4.2. tohto článku zmluvy a faktúry 

vystavenej dodávateľom na začiatku kalendárneho mesiaca za predchádzajúci 

kalendárny mesiac so splatnosťou do pätnástich (15) kalendárnych dní odo dňa 

doručenia faktúry objednávateľovi. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude výkaz 

poskytnutých a zrealizovaných PR a propagačných aktivít spolu s ich opisom a časom 

potrebným na ich vykonanie v priebehu kalendárneho mesiaca, zostavený v súlade s čl. I 

bod 1.2. tejto zmluvy. Faktúra bude zaslaná aj s prílohami elektronicky na mailovú 
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adresu . Dodávateľ je oprávnený fakturovať len za skutočne zrealizované 

PR a propagačné aktivity. 

4.3.2 Faktúra musí byť vystavená v súlade so Zákonom č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení 

neskorších predpisov. Pokiaľ faktúra predložená dodávateľom nebude vystavená v 

súlade so zmluvou, objednávateľ ju vráti v lehote jej splatnosti na prepracovanie. Nová 

lehota splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia opravenej alebo novej faktúry so 

všetkými požadovanými prílohami objednávateľovi. Počas doby vrátenia faktúry sa 

objednávateľ nedostáva do omeškania so zaplatením ceny. Opravená faktúra je splatná 

do pätnástich (15) kalendárnych dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. 

4.3.3 Objednávateľ vykoná platbu bezhotovostným prevodom na bankové spojenie a IBAN 

dodávateľa uvedené v záhlaví tejto zmluvy. Faktúra sa považuje za uhradenú dňom 

odpísania fakturovanej sumy z účtu objednávateľa. 

 

Článok V 

Sankcie a zodpovednosť za škodu 

5.1  Zmluvné strany sú povinné plniť svoje povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy riadne a 
včas. Zodpovednosť za škodu vzniknutú porušením povinností vyplývajúcich z tejto 
zmluvy sa bude riadiť ustanoveniami Obchodného zákonníka. Pokiaľ dodávateľ použije 
na plnenie PR a propagačných aktivít tretiu osobu, zodpovedá za porušenie tejto zmluvy, 
náhradu škody alebo zásah do dobrej povesti objednávateľa spôsobený treťou osobou 
ako keby PR a propagačné aktivity plnil sám dodávateľ. 

5.2 Dodávateľ zodpovedá objednávateľovi za všetku vzniknutú škodu, ktorú spôsobil 
porušením svojich povinností podľa tejto zmluvy, a to bez ohľadu na to, či ku vzniku 
škody došlo v dôsledku zavineného konania alebo jej nedbanlivosťou. 

5.3  Ak sa dodávateľ dostane do omeškania s odovzdaním PR a propagačnej aktivity podľa 
tejto zmluvy, resp. podľa dohodnutej lehoty alebo termínu, je objednávateľ oprávnený 
účtovať zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z ceny PR a propagačnej aktivity podľa čl. IV 
bodu 4.1 tejto zmluvy za každý aj začatý deň omeškania. 

5.4 Ak dodávateľ vykoná PR a propagačnú aktivitu v rozpore s ustanoveniami tejto zmluvy 
a/alebo v rozpore s podkladmi poskytnutými objednávateľom, je objednávateľ 
oprávnený uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 50 % z ceny za poskytnutú PR a 
propagačnú aktivitu podľa čl. IV bodu 4.1 tejto zmluvy. 

5.5 V prípade, že dôjde k porušeniu povinnosti dodávateľa zachovávať mlčanlivosť podľa čl. II 
tejto zmluvy, má objednávateľ nárok na zmluvnú pokutu vo výške 3.300,- EUR (slovom 
tritisíctristo eur) za každé jedno porušenie tejto povinnosti. Nárok na náhradu škody 
týmto nie je dotknutý. 

5.6  V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry, je dodávateľ oprávnený 
požadovať zaplatenie úroku z omeškania vo výške 0,05% neuhradenej čiastky za každý 
deň omeškania. 
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Článok VI 

Ochrana osobných údajov 

6.1 V prípade, ak dôjde k náhodnému prístupu ktorejkoľvek zmluvnej strany k osobným 
údajom spracovávaným druhou zmluvnou stranou, je táto zmluvná strana povinná 
zachovávať mlčanlivosť o týchto osobných údajoch a súčasne sa zaväzuje dodržiavať 
nasledovné pokyny:  

a) osobné údaje nevyužiť pre vlastnú potrebu, pre potreby vlastnej podnikateľskej 

činnosti a ani na účely reklamy,  

b) neposkytnúť, nesprístupniť ani nezverejniť osobné údaje dotknutých osôb tretím 

stranám alebo neoprávneným osobám, okrem prípadov, kedy poskytovanie, 

sprístupňovanie a zverejňovanie osobných údajov stanovuje právo Európskej únie 

alebo právne predpisy SR alebo medzinárodné zmluvy, ktorými je Slovenská republika 

viazaná, 

c) nekopírovať, neskenovať, nerozširovať, ani inak nespracúvať osobné údaje, 

d) dodržiavať všetky bezpečnostné opatrenia za účelom ochrany osobných údajov s 

cieľom chrániť osobné údaje tak, aby nedošlo k ich strate, poškodeniu, prezradeniu 

alebo zneužitiu treťou osobou alebo inému neoprávnenému prístupu alebo 

neoprávnenej manipulácii s osobnými údajmi, a to aj nedbanlivostným konaním. 

6.2 Povinnosť mlčanlivosti osobných údajov nie je časovo obmedzená a trvá aj po skončení 
trvania zmluvy. 

6.3 Povinnosť mlčanlivosti neplatí: 

a) ak je to nevyhnutné na plnenie úloh súdu a orgánov činných v trestnom konaní podľa 

osobitného zákona; tým nie sú dotknuté ustanovenia o mlčanlivosti podľa osobitných 

predpisov alebo 

b) vo vzťahu k Úradu na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky pri plnení jeho 

úloh podľa zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov alebo podľa NARIADENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY 

(EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom 

pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie 

o ochrane údajov). 

 

Článok VII 

Platnosť a ukončenie zmluvy 

7.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, t. j.  na 12 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej 
účinnosti. 
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7.2 Zmluvné strany sa dohodli, že túto zmluvu možno ukončiť: 

a) Písomnou dohodou oboch zmluvných strán. 

b) Výpoveďou s výpovednou dobou jeden (1) mesiac. Zmluvné strany sa dohodli, že 

výpoveď môže podať ktorákoľvek zo zmluvných strán bez udania dôvodu. Výpovedná 

doba začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v 

ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 

c) Odstúpením od zmluvy. 

7.3  Objednávateľ má právo odstúpiť od zmluvy:  

a) v prípade keď bol na majetok dodávateľa vyhlásený konkurz, alebo ak bola povolená 

reštrukturalizácia alebo ak vznikne reálna hrozba oprávneného konkurzu na majetok 

dodávateľa alebo oprávnená hrozba reštrukturalizácie, a to z dôvodu existencie 

zákonných podmienok pre začatie konkurzného konania alebo konania o povolení 

reštrukturalizácie podľa účinnej právnej úpravy alebo ak sa dodávateľ dostane do 

likvidácie, v prípade podstatného porušenia povinnosti dodávateľa. 

b) v prípade podstatného porušenia povinnosti, pod ktorým je potrebné na účely tejto 

zmluvy rozumieť porušenie akejkoľvek povinnosti uvedenej v čl. II a III tejto zmluvy, 

ako aj  prípady, keď sa dodávateľ omešká s plnením PR a propagačných aktivít v 

lehotách dohodnutých s objednávateľom alebo stanovených touto zmluvou a PR a 

propagačnú aktivitu nesplní ani v dodatočnej primeranej lehote poskytnutej jej za 

týmto účelom objednávateľom. 

7.4 Dodávateľ má právo od zmluvy odstúpiť ak sa objednávateľ dostane do omeškania s 
úhradou faktúry o viac ako pätnásť (15) dní, pričom bol na možnosť odstúpenia vopred 
písomne upozornený a bola mu poskytnutá dodatočná lehota, nie kratšia ako štrnásť 
(14) dní na zaplatenie, ak napriek dodatočne poskytnutej lehote, nie kratšej ako štrnásť 
(14) dní nesplní voči dodávateľovi svoje záväzky vyplývajúce zo zabezpečenia súčinnosti 
na realizáciu PR a propagačných aktivít podľa čl. IV bod 4.3.1 tejto zmluvy. 

7.5 Odstúpenie od zmluvy musí mať písomnú formu, musí sa v ňom uviesť dôvod odstúpenia 

a musí byť doručené druhej zmluvnej strane na adresu jej sídla uvedenú v záhlaví tejto 

zmluvy. Účinky odstúpenia od zmluvy nastanú dňom doručenia odstúpenia druhej 

zmluvnej strane. Odstúpením od zmluvy nezanikajú nároky na zaplatenie zmluvných 

pokút a úrokov z omeškania a nezaniká ani nárok na náhradu škody a nezaniká nárok na 

primerané zadosťučinenie podľa čl. II bod 2.10 tejto zmluvy. 

Článok VIII 

Doručovanie a kontaktné osoby 

8.1  Zmluvné strany sa dohodli, že komunikácia medzi zmluvnými stranami bude písomná, 

pokiaľ sa dodatočne nedohodnú inak. Doručovanie písomností bude prebiehať formou 

listových zásielok posielaných doporučene prostredníctvom pošty, kuriérom alebo 

odovzdaných osobne, ďalej prostredníctvom faxu alebo elektronickou poštou (ďalej len 

„e-mail”). Písomnosť sa považuje za doručenú, keď druhá zmluvná strana potvrdí 
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prijatie písomnosti, v prípade elektronickej komunikácie sa potvrdenie vykoná 

odoslaním potvrdzujúceho e-mailu odosielajúcej zmluvnej strane (ďalej len „potvrdenie 

o prijatí e-mailu“). Za deň doručenia písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý zmluvná 

strana, ktorá je adresátom, odoprie písomnosť doručovanú poštou prevziať, alebo tretí 

deň odo dňa uloženia zásielky na pošte, alebo v ktorý je na zásielke doručovanej 

poštou zmluvnej strane, preukázateľne zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že 

„adresát sa odsťahoval“, „adresát je neznámy“ alebo iná poznámka podobného 

významu, ak sa súčasne takáto poznámka zakladá na pravde. 

8.2  Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty alebo kuriérom sa použije adresa 

zmluvných strán uvedená v záhlaví tejto zmluvy. Zmenu adresy na doručovanie sú si 

povinné zmluvné strany oznámiť v lehote desiatich (10) dní odo dňa, kedy zmena 

nastala. 

8.3  Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že písomnosti týkajúce sa zániku alebo zmeny 

zmluvy musia byť doručované výhradne poštou ako doporučená zásielka, kuriérom 

alebo osobne do podateľne. 

8.4  Kontaktné osoby: 

Zoznam kontaktných osôb je zoznamom osôb, ktoré sú oprávnené na komunikáciu 

medzi zmluvnými stranami potrebnú pri plnení PR a propagačných aktivít a pri plnení 

iných zmluvných povinnosti stanovených touto zmluvou. 

Zoznam kontaktných za objednávateľa  

Meno a priezvisko:  

Funkcia:  

Tel. číslo:  

E-mail:   

Zoznam kontaktných za dodávateľa 

Meno a priezvisko: Ing. Tomáš Kuča 

Funkcia: konateľ 

Tel. číslo:  

E-mail:  

 

Článok IX 

Spoločné a záverečné ustanovenia 

9.1  Práva a povinnosti zmluvných strán výslovne touto zmluvou neupravené sa riadia 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a inými všeobecne záväznými 

právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike. 

9.2  Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 
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o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany berú na vedomie a 

súhlasia, že táto zmluva bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len 

„register“), ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky v elektronickej podobe. Táto 

zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť 

dňa 15. 12. 2022, najskôr však v deň nasledujúci po dni  jej zverejnenia v registri. 

9.3  Táto zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch s hodnotou originálu. Každá zo 

zmluvných strán obdrží jeden exemplár zmluvy. 

9.4  V prípade výpovede alebo odstúpenia od zmluvy zostávajú v platnosti tie jej 

ustanovenia, ktoré podľa svojho charakteru majú upravovať vzťahy medzi zmluvnými 

stranami aj po skončení dohodnutej doby platnosti zmluvy. 

9.5  Ku dňu skončenia platnosti zmluvy je dodávateľ povinný na výzvu objednávateľa 

odovzdať mu všetku dokumentáciu, písomnosti, dátové a iné záznamy, ktoré v rámci 

plnenia podľa tejto zmluvy zhromaždil. O odovzdaní a prevzatí dokumentácie bude 

spísaný protokol. 

9.6  Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení tejto zmluvy (alebo jeho časť) je neplatné 

a/alebo neúčinné a dôvod tejto neplatnosti sa nevzťahuje na celú zmluvu, nemá takáto 

neplatnosť a/alebo neúčinnosť za následok neplatnosť a/alebo neúčinnosť ďalších 

ustanovení zmluvy alebo samotnej zmluvy. V takomto prípade sa obe zmluvné strany 

zaväzujú bez zbytočného odkladu nahradiť takéto ustanovenie (jeho časť) novým tak, 

aby bol zachovaný účel a ekonomický cieľ, sledovaný uzavretím tejto zmluvy a 

dotknutým nahrádzaným ustanovením. 

9.7  Dopĺňať a meniť zmluvu je možné len písomnými, postupne očíslovanými dodatkami, 

podpísanými oboma zmluvnými stranami, ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto 

zmluvy. 

9.8 Dodávateľ prehlasuje, že sa oboznámil s Protikorupčným programom LPS SR, š. p., 

ktorý je zverejnený na www.lps.sk, deklaruje dodržiavanie etických zásad a zaväzuje sa 

ich dodržiavať. V prípade porušenia etických zásad zverejnených v Protikorupčnom 

programe LPS SR, š. p. je Objednávateľ oprávnený odstúpiť od zmluvy. 

9.9 Dodávateľ sa zaväzuje postupovať v súlade s všeobecne záväznými právnymi predpismi  

platnými v Slovenskej republike (napr. Zákonník práce, zákon o nelegálnej práci, zákon 

o cezhraničnej spolupráci pri vysielaní zamestnancov na výkon prác pri poskytovaní 

služieb, zákon o ochrane osobných údajov, nariadenie GDPR), a tiež mať splnené všetky 

povinnosti vyplývajúce z platnej legislatívy, ktoré podmieňujú uzavretie Zmluvy (napr. 

registrácia v registri partnerov verejného sektora a pod.)  a v prípade, že 

objednávateľovi vzniknú v dôsledku porušenia týchto predpisov zo strany dodávateľa 

akékoľvek škody, výdavky alebo mu budú uložené sankcie, tieto sa dodávateľ zaväzuje 

v plnom rozsahu objednávateľovi zaplatiť. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ 

je oprávnený započítať tieto výdavky voči pohľadávkam dodávateľa. 

9.10 Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory vyplývajúce zo zmluvy budú prednostne 

riešené dohodou. 
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9.11  Zmluvné strany zhodne prehlasujú, že si zmluvu pred jej podpisom riadne prečítali, jej 

obsahu porozumeli, že bola uzavretá po vzájomnej dohode a v súlade so zákonom, s 

ich slobodnou vôľou, bez omylu, vážne, určite, nie v tiesni za nápadne nevýhodných 

podmienok a na znak jej súhlasu ju podpisujú. 

 

V Bratislave 

 

za objednávateľa:      za dodávateľa: 

 

 

 

.........................................................    ....................................... 

Ing. Mgr. Martin Kabát, PhD., MBA                Ing. Tomáš Kuča 

riaditeľ                   konateľ 
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